
EN .  You can adjust the length of the elastic if needed. Unscrew the 6 screws on the back, remove 
the elastic, cut it at the desired length, make a knot on both ends of the elastic and put it back in 
place, then put the screw back in place.
FR . Vous pouvez ajuster la longueur de l'élastique si nécessaire. Dévissez les 6 vis au dos, retirez 
l'élastique, coupez-le à la longueur désirée, faites un noeud aux deux extrémités de l'élastique et 
remettez-le en place, puis remettez la vis en place.
DE .  Sie können die Länge des Gummibandes bei Bedarf anpassen. Lösen Sie die 6 Schrauben 
auf der Rückseite, entfernen Sie das Gummiband, schneiden Sie es auf die gewünschte Länge, 
machen Sie einen Knoten an beiden Enden des Gummibandes und setzen Sie es wieder ein, dann 
ziehen Sie die Schraube wieder an.
SP . Puede ajustar la longitud del elástico si es necesario. Desatornille los 6 tornillos en la parte 
posterior, retire el elástico, córtelo a la longitud deseada, haga un nudo en ambos extremos del 
elástico y vuelva a colocarlo en su lugar, luego vuelva a colocar el tornillo en su lugar.
PT .  Você pode ajustar o comprimento do elástico, se necessário. Desaparafuse os 6 parafusos nas 
costas, retire o elástico, corte-o no comprimento desejado, dê um nó nas duas pontas do elástico 
e coloque-o de volta no lugar, depois prenda o parafuso de volta no lugar.
IT . È possibile regolare la lunghezza dell'elastico se necessario. Svitare le 6 viti sul retro, rimuovere 
l'elastico, tagliarlo alla lunghezza desiderata, fare un nodo su entrambe le estremità dell'elastico e 
rimetterlo in posizione, quindi rimontare la vite.
中文.您可以根据需要调整松紧带的长度。 松开背面的6颗螺丝，
取下松紧带，切成所需的长度，在松紧带的两端打一个结，放回原
处，然后将螺钉推回原处。

EN .   Include one extra rubber band
FR . Inclus un élastique supplémentaire
DE . Fügen Sie ein zusätzliches Gummiband hinzu
SP .  Incluye una banda de goma adicional
PT .  Inclui um elástico extra
IT .  Includi un elastico in più
中文. 附赠一条橡皮筋。
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